
Nehemiah 9

Vs
English

Translation
Word # 

Neh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and on day 2994 וביום 5 64
1 twenty 2995 עשרים 5 620
1 and four 2996 וארבעה 6 284
1 [of this] month 2997 לחדש 4 342
1 2998 הזה 3 17
1 assembled 2999 נאספו 5 197
1 [the] sons 3000 בני 3 62
1 [of] Israel 3001 ישראל 5 541
1 with fasting 3002 בצום 4 138
1 and in sackcloth 3003 ובשקים 6 458
1 and dirt 3004 ואדמה 5 56
1 on them 3005 עליהם 5 155

______ ____ ________

56 12 2934
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and they separated 3006 ויבדלו 6 58
2 offspring 3007 זרע 3 277
2 [of] Israel 3008 ישראל 5 541
2 from all 3009 מכל 3 90
2 [foreign] sons 3010 בני 3 62
2 3011 נכר 3 270
2 and they stood 3012 ויעמדו 6 136
2 and they confessed 3013 ויתודו 6 432
2 3014 על 2 100
2 their sins 3015 חטאתיהם 7 473
2 and iniquities 3016 ועונות 6 538
2 [of] their fathers 3017 אבתיהם 6 458

______ ____ ________

56 12 3435
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and they arose 3018 ויקומו 6 168
3 in 3019 על 2 100
3 their [place] 3020 עמדם 4 154
3 and they read 3021 ויקראו 6 323
3 from [the] book 3022 בספר 4 342
3 [of the] Law 3023 תורת 4 1006
3 [of] the LORD 3024 יהוה 4 26
3 their God 3025 אלהיהם 6 91
3 a fourth 3026 רבעית 5 682
3 [of] the day 3027 היום 4 61
3 and a fourth 3028 ורבעית 6 688
3 they confessed 3029 מתודים 6 500
3 and they bowed down 3030 ומשתחוים 8 810
3 to the LORD 3031 ליהוה 5 56
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3 their God 3032 אלהיהם 6 91
______ ____ ________

76 15 5098
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and arose 3033 ויקם 4 156
4 on 3034 על 2 100
4 [the platform] 3035 מעלה 4 145
4 [of] the Levites 3036 הלוים 5 91
4 Jeshua 3037 ישוע 4 386
4 and Bani 3038 ובני 4 68
4 Kadmiel 3039 קדמיאל 6 185
4 Shebaniah 3040 שבניה 5 367
4 Bunni 3041 בני 3 62
4 Sherebiah 3042 שרביה 5 517
4 Bani 3043 בני 3 62
4 [and] Chenani 3044 כנני 4 130
4 and they cried out 3045 ויזעקו 6 199
4 in a [loud] voice 3046 בקול 4 138
4 3047 גדול 4 43
4 to 3048 אל 2 31
4 the LORD 3049 יהוה 4 26
4 their God 3050 אלהיהם 6 91

______ ____ ________

75 18 2797
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and said 3051 ויאמרו 6 263
5 the Levites 3052 הלוים 5 91
5 Jeshua 3053 ישוע 4 386
5 and Kadmiel 3054 וקדמיאל 7 191
5 Bani 3055 בני 3 62
5 Hashabniah 3056 חשבניה 6 375
5 Sherebiah 3057 שרביה 5 517
5 Hodijah 3058 הודיה 5 30
5 Shebaniah 3059 שבניה 5 367
5 [and] Pethahiah 3060 פתחיה 5 503
5 arise 3061 קומו 4 152
5 bless 3062 ברכו 4 228
5 3063 את 2 401
5 the LORD 3064 יהוה 4 26
5 your God 3065 אלהיכם 6 106
5 from 3066 מן 2 90
5 forever 3067 העולם 5 151
5 until 3068 עד 2 74
5 forever 3069 העולם 5 151
5 and blessed be 3070 ויברכו 6 244
5 [Your glorious] name 3071 שם 2 340
5 3072 כבודך 5 52
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5 and be exalted 3073 ומרומם 6 332
5 above 3074 על 2 100
5 all 3075 כל 2 50
5 blessing 3076 ברכה 4 227
5 and praise 3077 ותהלה 5 446

______ ____ ________

117 27 5955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 You [are] 3078 אתה 3 406
6 He 3079 הוא 3 12
6 the LORD 3080 יהוה 4 26
6 You alone 3081 לבדך 4 56
6 3082 את 2 401
6 made 3083 עשית 4 780
6 3084 את 2 401
6 the heavens 3085 השמים 5 395
6 heaven 3086 שמי 3 350
6 [of] the heavens 3087 השמים 5 395
6 and all 3088 וכל 3 56
6 their host 3089 צבאם 4 133
6 the earth 3090 הארץ 4 296
6 and all 3091 וכל 3 56
6 that [is] 3092 אשר 3 501
6 on it 3093 עליה 4 115
6 the seas 3094 הימים 5 105
6 and all 3095 וכל 3 56
6 that [is] 3096 אשר 3 501
6 in them 3097 בהם 3 47
6 and You 3098 ואתה 4 412
6 sustain 3099 מחיה 4 63
6 3100 את 2 401
6 them all 3101 כלם 3 90
6 and [the] host 3102 וצבא 4 99
6 of heavens 3103 השמים 5 395
6 to You 3104 לך 2 50
6 bow down 3105 משתחוים 7 804

______ ____ ________

101 28 7402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 You [are] 3106 אתה 3 406
7 He 3107 הוא 3 12
7 the LORD 3108 יהוה 4 26
7 God 3109 האלהים 6 91
7 who 3110 אשר 3 501
7 chose 3111 בחרת 4 610
7 Abram 3112 באברם 5 245
7 and You took him out 3113 והוצאתו 7 514
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7 from Ur 3114 מאור 4 247
7 [of the] Chaldeans 3115 כשדים 5 374
7 and You set 3116 ושמת 4 746
7 his name 3117 שמו 3 346
7 Abraham 3118 אברהם 5 248

______ ____ ________

56 13 4366
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and You found 3119 ומצאת 5 537
8 3120 את 2 401
8 his heart 3121 לבבו 4 40
8 faithful 3122 נאמן 4 141
8 before You 3123 לפניך 5 190
8 and You cut 3124 וכרות 5 632
8 with him 3125 עמו 3 116
8 the covenant 3126 הברית 5 617
8 to give 3127 לתת 3 830
8 3128 את 2 401
8 [the] land 3129 ארץ 3 291
8 [of] the Canaanite 3130 הכנעני 6 205
8 the Hittite 3131 החתי 4 423
8 the Amorite 3132 האמרי 5 256
8 and the Perizzite 3133 והפרזי 6 308
8 and the Jebusite 3134 והיבוסי 7 99
8 and the Girgashite 3135 והגרגשי 7 527
8 to give 3136 לתת 3 830
8 to his seed 3137 לזרעו 5 313
8 and You have established 3138 ותקם 4 546
8 3139 את 2 401
8 Your words 3140 דבריך 5 236
8 because 3141 כי 2 30
8 righteous 3142 צדיק 4 204
8 You [are] 3143 אתה 3 406

______ ____ ________

104 25 8980
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and You saw 3144 ותרא 4 607
9 3145 את 2 401
9 [the] affliction 3146 עני 3 130
9 [of] our fathers 3147 אבתינו 6 469
9 in Egypt 3148 במצרים 6 382
9 and 3149 ואת 3 407
9 their cry 3150 זעקתם 5 617
9 You heard 3151 שמעת 4 810
9 by 3152 על 2 100
9 [the] Sea 3153 ים 2 50
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9 [of] Reeds 3154 סוף 3 146
______ ____ ________

40 11 4119
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and You gave 3155 ותתן 4 856
10 signs 3156 אתת 3 801
10 and wonders 3157 ומפתים 6 576
10 against Pharaoh 3158 בפרעה 5 357
10 and against all 3159 ובכל 4 58
10 his servants 3160 עבדיו 5 92
10 and against all 3161 ובכל 4 58
10 people 3162 עם 2 110
10 [of] his land 3163 ארצו 4 297
10 because 3164 כי 2 30
10 You knew 3165 ידעת 4 484
10 that 3166 כי 2 30
10 they acted proudly 3167 הזידו 5 32
10 against them 3168 עליהם 5 155
10 and You made 3169 ותעש 4 776
10 for Yourself 3170 לך 2 50
10 a name 3171 שם 2 340
10 as [it is this] day 3172 כהיום 5 81
10 3173 הזה 3 17

______ ____ ________

71 19 5200
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and the sea 3174 והים 4 61
11 You divided 3175 בקעת 4 572
11 before them 3176 לפניהם 6 215
11 and they passed over 3177 ויעברו 6 294
11 through [the] midst 3178 בתוך 4 428
11 [of] the sea 3179 הים 3 55
11 on dry land 3180 ביבשה 5 319
11 and 3181 ואת 3 407
11 their pursuers 3182 רדפיהם 6 339
11 You cast 3183 השלכת 5 755
11 into [the] deep 3184 במצולת 6 568
11 like 3185 כמו 3 66
11 a stone 3186 אבן 3 53
11 in [mighty] waters 3187 במים 4 92
11 3188 עזים 4 127

______ ____ ________

66 15 4351
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and with a pillar 3189 ובעמוד 6 128
12 [of] cloud 3190 ענן 3 170
12 You led them 3191 הנחיתם 6 513
12 [by] day 3192 יומם 4 96
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12 and with a pillar 3193 ובעמוד 6 128
12 [of] fire 3194 אש 2 301
12 [by] night 3195 לילה 4 75
12 to light 3196 להאיר 5 246
12 for them 3197 להם 3 75
12 3198 את 2 401
12 the way 3199 הדרך 4 229
12 that 3200 אשר 3 501
12 they would go 3201 ילכו 4 66
12 in it 3202 בה 2 7

______ ____ ________

54 14 2936
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and on 3203 ועל 3 106
13 Mount 3204 הר 2 205
13 Sinai 3205 סיני 4 130
13 You went down 3206 ירדת 4 614
13 and You spoke 3207 ודבר 4 212
13 with them 3208 עמהם 4 155
13 from [the] heavens 3209 משמים 5 430
13 and You gave 3210 ותתן 4 856
13 to them 3211 להם 3 75
13 [upright] ordinances 3212 משפטים 6 479
13 3213 ישרים 5 560
13 and [true] laws 3214 ותורות 6 1018
13 3215 אמת 3 441
13 [good] statutes 3216 חקים 4 158
13 and commandments 3217 ומצות 5 542
13 3218 טובים 5 67

______ ____ ________

67 16 6048
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and 3219 ואת 3 407
14 [Your holy] sabbath 3220 שבת 3 702
14 3221 קדשך 4 424
14 You made known 3222 הודעת 5 485
14 to them 3223 להם 3 75
14 and commandments 3224 ומצוות 6 548
14 and statutes 3225 וחקים 5 164
14 and [the] Law 3226 ותורה 5 617
14 You commanded 3227 צוית 4 506
14 for them 3228 להם 3 75
14 by [the] hand 3229 ביד 3 16
14 [of] Moses 3230 משה 3 345
14 Your servant 3231 עבדך 4 96

______ ____ ________

51 13 4460
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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15 and bread 3232 ולחם 4 84
15 from [the] heavens 3233 משמים 5 430
15 You gave 3234 נתתה 4 855
15 to them 3235 להם 3 75
15 for their hunger 3236 לרעבם 5 342
15 and water 3237 ומים 4 96
15 from a rock 3238 מסלע 4 200
15 You took out 3239 הוצאת 5 502
15 for them 3240 להם 3 75
15 for their thirst 3241 לצמאם 5 201
15 and You said 3242 ותאמר 5 647
15 to them 3243 להם 3 75
15 to come in 3244 לבוא 4 39
15 to take possession 3245 לרשת 4 930
15 3246 את 2 401
15 [of] the land 3247 הארץ 4 296
15 that 3248 אשר 3 501
15 You lifted 3249 נשאת 4 751
15 3250 את 2 401
15 Your hand [in an oath] 3251 ידך 3 34
15 to give 3252 לתת 3 830
15 to them 3253 להם 3 75

______ ____ ________

82 22 7840
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and they 3254 והם 3 51
16 and our fathers 3255 ואבתינו 7 475
16 acted presumptuously 3256 הזידו 5 32
16 and they stiffened 3257 ויקשו 5 422
16 3258 את 2 401
16 their necks 3259 ערפם 4 390
16 and not 3260 ולא 3 37
16 they listened 3261 שמעו 4 416
16 to 3262 אל 2 31
16 Your commandments 3263 מצותיך 6 566

______ ____ ________

41 10 2821
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and they refused 3264 וימאנו 6 113
17 to obey 3265 לשמע 4 440
17 and not 3266 ולא 3 37
17 they remembered 3267 זכרו 4 233
17 Your wonders 3268 נפלאתיך 7 591
17 that 3269 אשר 3 501
17 You did 3270 עשית 4 780
17 among them 3271 עמהם 4 155
17 and they stiffened 3272 ויקשו 5 422
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17 3273 את 2 401
17 their necks 3274 ערפם 4 390
17 and they [appointed] 3275 ויתנו 5 472
17 [a leader] 3276 ראש 3 501
17 to return 3277 לשוב 4 338
17 to their bondage 3278 לעבדתם 6 546
17 in their rebellion 3279 במרים 5 292
17 and You [are] 3280 ואתה 4 412
17 a God 3281 אלוה 4 42
17 forgiving 3282 סליחות 6 514
17 gracious 3283 חנון 4 114
17 and compassionate 3284 ורחום 5 260
17 slow 3285 ארך 3 221
17 [to] anger 3286 אפים 4 131
17 and abundant 3287 ורב 3 208
17 and kind 3288 וחסד 4 78
17 and not 3289 ולא 3 37
17 You did forsake them 3290 עזבתם 5 519

______ ____ ________

114 27 8748
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 [even] 3291 אף 2 81
18 [when] 3292 כי 2 30
18 they made 3293 עשו 3 376
18 for themselves 3294 להם 3 75
18 a calf 3295 עגל 3 103
18 a molten image 3296 מסכה 4 125
18 and they said 3297 ויאמרו 6 263
18 this [is] 3298 זה 2 12
18 your god 3299 אלהיך 5 66
18 that 3300 אשר 3 501
18 took you up 3301 העלך 4 125
18 out of Egypt 3302 ממצרים 6 420
18 and they did 3303 ויעשו 5 392
18 [great] blasphemies 3304 נאצות 5 547
18 3305 גדלות 5 443

______ ____ ________

58 15 3559
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and You 3306 ואתה 4 412
19 in Your [abundant] compassion 3307 ברחמיך 6 280

19 3308 הרבים 5 257
19 not 3309 לא 2 31
19 You did forsake them 3310 עזבתם 5 519
19 in [the] wilderness 3311 במדבר 5 248
19 3312 את 2 401
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19 a pillar 3313 עמוד 4 120
19 of cloud 3314 הענן 4 175
19 not 3315 לא 2 31
19 departed 3316 סר 2 260
19 from over them 3317 מעליהם 6 195
19 by day 3318 ביומם 5 98
19 to lead them 3319 להנחתם 6 533
19 in the way 3320 בהדרך 5 231
19 and 3321 ואת 3 407
19 a pillar 3322 עמוד 4 120
19 of fire 3323 האש 3 306
19 by night 3324 בלילה 5 77
19 to give light 3325 להאיר 5 246
19 to them 3326 להם 3 75
19 and 3327 ואת 3 407
19 the way 3328 הדרך 4 229
19 that 3329 אשר 3 501
19 they should go 3330 ילכו 4 66
19 in it 3331 בה 2 7

______ ____ ________

102 26 6232
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and Your [good] Spirit 3332 ורוחך 5 240
20 3333 הטובה 5 27
20 You gave 3334 נתת 3 850
20 to instruct them 3335 להשכילם 7 435
20 and Your manna 3336 ומנך 4 116
20 not 3337 לא 2 31
20 You withheld 3338 מנעת 4 560
20 from their mouths 3339 מפיהם 5 175
20 and water 3340 ומים 4 96
20 You gave 3341 נתתה 4 855
20 to them 3342 להם 3 75
20 for their thirst 3343 לצמאם 5 201

______ ____ ________

51 12 3661
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and forty 3344 וארבעים 7 329
21 years 3345 שנה 3 355
21 You sustained them 3346 כלכלתם 6 540
21 in a wilderness 3347 במדבר 5 248
21 not 3348 לא 2 31
21 they lacked 3349 חסרו 4 274
21 their clothing 3350 שלמתיהם 7 825
21 not 3351 לא 2 31
21 wore out 3352 בלו 3 38
21 and their feet 3353 ורגליהם 7 294
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21 not 3354 לא 2 31
21 they swelled 3355 בצקו 4 198

______ ____ ________

52 12 3194
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and You gave 3356 ותתן 4 856
22 to them 3357 להם 3 75
22 kingdoms 3358 ממלכות 6 536
22 and peoples 3359 ועממים 6 206
22 and You [allotted] to them 3360 ותחלקם 6 584
22 [the boundary] 3361 לפאה 4 116
22 and they took possession 3362 ויירשו 6 532
22 3363 את 2 401
22 [of the] land 3364 ארץ 3 291
22 [of] Sihon 3365 סיחון 5 134
22 and 3366 ואת 3 407
22 land 3367 ארץ 3 291
22 [of the] king 3368 מלך 3 90
22 [of] Heshbon 3369 חשבון 5 366
22 and 3370 ואת 3 407
22 land 3371 ארץ 3 291
22 [of] Og 3372 עוג 3 79
22 king 3373 מלך 3 90
22 of Bashan 3374 הבשן 4 357

______ ____ ________

75 19 6109
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and their sons 3375 ובניהם 6 113
23 You multiplied 3376 הרבית 5 617
23 like stars 3377 כככבי 5 72
23 [of] the heavens 3378 השמים 5 395
23 and You brought them 3379 ותביאם 6 459
23 into 3380 אל 2 31
23 the land 3381 הארץ 4 296
23 that 3382 אשר 3 501
23 You had said 3383 אמרת 4 641
23 to their fathers 3384 לאבתיהם 7 488
23 to come in 3385 לבוא 4 39
23 to take possession 3386 לרשת 4 930

______ ____ ________

55 12 4582
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [the sons] came in 3387 ויבאו 5 25
24 3388 הבנים 5 107
24 and they took possession 3389 ויירשו 6 532
24 3390 את 2 401
24 [of] the land 3391 הארץ 4 296
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24 and You subdued 3392 ותכנע 5 546
24 before them 3393 לפניהם 6 215
24 3394 את 2 401
24 inhabitants 3395 ישבי 4 322
24 [of] the land 3396 הארץ 4 296
24 [of] the Canaanites 3397 הכנענים 7 245
24 and You gave them 3398 ותתנם 5 896
24 into their hands 3399 בידם 4 56
24 and 3400 ואת 3 407
24 their kings 3401 מלכיהם 6 145
24 and 3402 ואת 3 407
24 peoples 3403 עממי 4 160
24 [of] the land 3404 הארץ 4 296
24 to do 3405 לעשות 5 806
24 with them 3406 בהם 3 47
24 as it pleased them 3407 כרצונם 6 406

______ ____ ________

93 21 7012
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and they captured 3408 וילכדו 6 76
25 [fortified] cities 3409 ערים 4 320
25 3410 בצרות 5 698
25 and [rich] ground 3411 ואדמה 5 56
25 3412 שמנה 4 395
25 and they possessed 3413 ויירשו 6 532
25 houses 3414 בתים 4 452
25 full 3415 מלאים 5 121
25 [of] all 3416 כל 2 50
25 good [things] 3417 טוב 3 17
25 cisterns 3418 ברות 4 608
25 dug 3419 חצובים 6 156
25 vineyards 3420 כרמים 5 310
25 and olive groves 3421 וזיתים 6 473
25 and trees 3422 ועץ 3 166
25 for food 3423 מאכל 4 91
25 in abundance 3424 לרב 3 232
25 and they ate 3425 ויאכלו 6 73
25 and they were satisfied 3426 וישבעו 6 394
25 and they grew fat 3427 וישמינו 7 422
25 and delighted themselves 3428 ויתעדנו 7 546
25 in Your [great] goodness 3429 בטובך 5 39
25 3430 הגדול 5 48

______ ____ ________

111 23 6275
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and they were disobedient 3431 וימרו 5 262
26 and they rebelled 3432 וימרדו 6 266
26 against You 3433 בך 2 22
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26 and they cast 3434 וישלכו 6 372
26 3435 את 2 401
26 Your Law 3436 תורתך 5 1026
26 behind 3437 אחרי 4 219
26 their back 3438 גום 3 49
26 and 3439 ואת 3 407
26 [they killed] Your prophets 3440 נביאיך 6 93
26 3441 הרגו 4 214
26 who 3442 אשר 3 501
26 testified 3443 העידו 5 95
26 against them 3444 בם 2 42
26 to turn them 3445 להשיבם 6 387
26 to You 3446 אליך 4 61
26 and they did 3447 ויעשו 5 392
26 [great] blasphemies 3448 נאצות 5 547
26 3449 גדולת 5 443

______ ____ ________

81 19 5799
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and You gave them 3450 ותתנם 5 896
27 into [the] hand 3451 ביד 3 16
27 [of] their enemies 3452 צריהם 5 345
27 and they caused distress 3453 ויצרו 5 312
27 to them 3454 להם 3 75
27 and in a time 3455 ובעת 4 478
27 [of] their distress 3456 צרתם 4 730
27 they would cry out 3457 יצעקו 5 276
27 to You 3458 אליך 4 61
27 and You 3459 ואתה 4 412
27 from [the] heavens 3460 משמים 5 430
27 would hear 3461 תשמע 4 810
27 and according to Your 

[abundant] compassions
3462 וכרחמיך 7 304

27 3463 הרבים 5 257
27 You gave 3464 תתן 3 850
27 to them 3465 להם 3 75
27 saviors 3466 מושיעים 7 476
27 and they saved them 3467 ויושיעום 8 448
27 out of [the] hand 3468 מיד 3 54
27 [of] their enemies 3469 צריהם 5 345

______ ____ ________

92 20 7650
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and as You gave rest 3470 וכנוח 5 90
28 to them 3471 להם 3 75
28 they would turn 3472 ישובו 5 324
28 to do 3473 לעשות 5 806
28 evil 3474 רע 2 270
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28 before You 3475 לפניך 5 190
28 and You forsook them 3476 ותעזבם 6 525
28 into [the] hand 3477 ביד 3 16
28 [of] their enemies 3478 איביהם 6 68
28 and they ruled 3479 וירדו 5 226
28 over them 3480 בהם 3 47
28 and they repented 3481 וישובו 6 330
28 and cried out to You 3482 ויזעקוך 7 219
28 and You 3483 ואתה 4 412
28 from [the] heavens 3484 משמים 5 430
28 You would hear 3485 תשמע 4 810
28 and You delivered them 3486 ותצילם 6 576
28 according to Your compassions 3487 כרחמיך 6 298

28 many 3488 רבות 4 608
28 times 3489 עתים 4 520

______ ____ ________

94 20 6840
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and You testified 3490 ותעד 4 480
29 against them 3491 בהם 3 47
29 to turn them 3492 להשיבם 6 387
29 to 3493 אל 2 31
29 Your Law 3494 תורתך 5 1026
29 and they 3495 והמה 4 56
29 acted presumptuously 3496 הזידו 5 32
29 and not 3497 ולא 3 37
29 they listened 3498 שמעו 4 416
29 to Your commandments 3499 למצותיך 7 596
29 and against Your ordinances 3500 ובמשפטיך 8 467
29 they sinned 3501 חטאו 4 24
29 in them 3502 בם 2 42
29 that 3503 אשר 3 501
29 [if a man] will do 3504 יעשה 4 385
29 3505 אדם 3 45
29 and he will live 3506 וחיה 4 29
29 by them 3507 בהם 3 47
29 and they [turned] 3508 ויתנו 5 472
29 [a stubborn] shoulder 3509 כתף 3 500
29 3510 סוררת 5 866
29 and [they stiffened] their necks 3511 וערפם 5 396

29 3512 הקשו 4 411
29 and not 3513 ולא 3 37
29 they listened 3514 שמעו 4 416

______ ____ ________

103 25 7746
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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30 and You continued 3515 ותמשך 5 766
30 with them 3516 עליהם 5 155
30 [for many] years 3517 שנים 4 400
30 3518 רבות 4 608
30 and You testified 3519 ותעד 4 480
30 against them 3520 בם 2 42
30 by Your Spirit 3521 ברוחך 5 236
30 by [the] hand 3522 ביד 3 16
30 [of] Your prophets 3523 נביאיך 6 93
30 and not 3524 ולא 3 37
30 they gave ear 3525 האזינו 6 79
30 and You gave them 3526 ותתנם 5 896
30 into [the] hand 3527 ביד 3 16
30 [of] peoples 3528 עמי 3 120
30 [of] the lands 3529 הארצת 5 696

______ ____ ________

63 15 4640
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31
and in Your [many] 

compassions 3530 וברחמיך 7 286
31 3531 הרבים 5 257
31 not 3532 לא 2 31
31 You made them 3533 עשיתם 5 820
31 a complete destruction 3534 כלה 3 55
31 and not 3535 ולא 3 37
31 You forsook them 3536 עזבתם 5 519
31 because 3537 כי 2 30
31 God 3538 אל 2 31
31 gracious 3539 חנון 4 114
31 and compassionate 3540 ורחום 5 260
31 You [are] 3541 אתה 3 406

______ ____ ________

46 12 2846
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and now 3542 ועתה 4 481
32 our God 3543 אלהינו 6 102
32 3544 האל 3 36
32 the great 3545 הגדול 5 48
32 the mighty 3546 הגבור 5 216
32 and the awesome [God] 3547 והנורא 6 268
32 who keeps 3548 שומר 4 546
32 the covenant 3549 הברית 5 617
32 and the kindness 3550 והחסד 5 83
32 do not 3551 אל 2 31
32 let be small 3552 ימעט 4 129
32 before You 3553 לפניך 5 190
32 3554 את 2 401
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32 all 3555 כל 2 50
32 the distress 3556 התלאה 5 441
32 that 3557 אשר 3 501
32 has found us 3558 מצאתנו 6 587
32 to our kings 3559 למלכינו 7 186
32 to our chiefs 3560 לשרינו 6 596
32 and to our priests 3561 ולכהנינו 8 177
32 and to our prophets 3562 ולנביאנו 8 155
32 and to our fathers 3563 ולאבתינו 8 505
32 and to all 3564 ולכל 4 86
32 Your people 3565 עמך 3 130
32 from [the] days 3566 מימי 4 100
32 [of the] kings 3567 מלכי 4 100
32 [of] Assyria 3568 אשור 4 507
32 until 3569 עד 2 74
32 [this] day 3570 היום 4 61
32 3571 הזה 3 17

______ ____ ________

137 30 7421
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and You [are] 3572 ואתה 4 412
33 righteous 3573 צדיק 4 204
33 in 3574 על 2 100
33 all 3575 כל 2 50
33 that has come 3576 הבא 3 8
33 on us 3577 עלינו 5 166
33 because 3578 כי 2 30
33 [in] truth 3579 אמת 3 441
33 You acted 3580 עשית 4 780
33 and we 3581 ואנחנו 6 121
33 acted wickedly 3582 הרשענו 6 631

______ ____ ________

41 11 2943
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and 3583 ואת 3 407
34 our kings 3584 מלכינו 6 156
34 and our chiefs 3585 שרינו 5 566
34 our priests 3586 כהנינו 6 141
34 and our fathers 3587 ואבתינו 7 475
34 not 3588 לא 2 31
34 they [kept] 3589 עשו 3 376
34 Your Law 3590 תורתך 5 1026
34 and not 3591 ולא 3 37
34 been attentive 3592 הקשיבו 6 423
34 to 3593 אל 2 31
34 Your commandments 3594 מצותיך 6 566
34 and to Your testimonies 3595 ולעדותיך 8 546
34 that 3596 אשר 3 501
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34 You testified 3597 העידת 5 489
34 against them 3598 בהם 3 47

______ ____ ________

73 16 5818
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and they 3599 והם 3 51
35 in their [own] kingdom 3600 במלכותם 7 538
35 and in Your [many] good 

[things]
3601 ובטובך 6 45

35 3602 הרב 3 207
35 that 3603 אשר 3 501
35 You gave 3604 נתת 3 850
35 to them 3605 להם 3 75
35 and in 3606 ובארץ 5 299
35 the broad 3607 הרחבה 5 220
35 and the [rich land] 3608 והשמנה 6 406
35 that 3609 אשר 3 501
35 You gave 3610 נתת 3 850
35 before them 3611 לפניהם 6 215
35 not 3612 לא 2 31
35 they served You 3613 עבדוך 5 102
35 and not 3614 ולא 3 37
35 they turned 3615 שבו 3 308
35 from their deeds 3616 ממעלליהם 8 265
35 of evil 3617 הרעים 5 325

______ ____ ________

82 19 5826
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 here 3618 הנה 3 60
36 we [are] 3619 אנחנו 5 115
36 today 3620 היום 4 61
36 slaves 3621 עבדים 5 126
36 and the land 3622 והארץ 5 302
36 that 3623 אשר 3 501
36 You gave 3624 נתתה 4 855
36 to our fathers 3625 לאבתינו 7 499
36 to eat 3626 לאכל 4 81
36 3627 את 2 401
36 its fruit 3628 פריה 4 295
36 and 3629 ואת 3 407
36 its goodness 3630 טובה 4 22
36 here 3631 הנה 3 60
36 we [are] 3632 אנחנו 5 115
36 slaves 3633 עבדים 5 126
36 in it 3634 עליה 4 115

______ ____ ________

70 17 4141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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37 and its [abundant] yield 3635 ותבואתה 7 820
37 3636 מרבה 4 247
37 [is] for kings 3637 למלכים 6 170
37 that 3638 אשר 3 501
37 You [set] 3639 נתתה 4 855
37 over us 3640 עלינו 5 166
37 because of our sins 3641 בחטאותינו 9 492
37 and [they rule] over 3642 ועל 3 106
37 our bodies 3643 גויתינו 7 485
37 3644 משלים 5 420
37 and over our cattle 3645 ובבהמתנו 8 511
37 as they please 3646 כרצונם 6 406
37 and in [great] distress 3647 ובצרה 5 303
37 3648 גדולה 5 48
37 we [are] 3649 אנחנו 5 115

______ ____ ________

82 15 5645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 and because of all 3650 ובכל 4 58
38 this 3651 זאת 3 408
38 we 3652 אנחנו 5 115
38 cut 3653 כרתים 5 670
38 a faithful [covenant] 3654 אמנה 4 96
38 and write [it] 3655 וכתבים 6 478
38 and on [it] 3656 ועל 3 106
38 have affixed a seal 3657 החתום 5 459
38 our chiefs 3658 שרינו 5 566
38 our Levites 3659 לוינו 5 102
38 [and] our priests 3660 כהנינו 6 141

______ ____ ________

51 11 3199
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 9 2839 667 198628
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-9 15194 3660 964086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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